LESSON 21 CANTONESE BASIC COURSE

I. BASIC CONVERSATION

A, Buildup:
(It's February in Hong Kong, and a
native of Hong Kong is talking about
the weather with a native of Taiwan:)
Bundeihyshn
dung cold

Gamyaht hou dung bo!
Toihwaanydhn
dunggwo kahmyaht
dunggwo kdhmyanht hou do
Haih a. Gamyaht dunggwo kahmyaht

houdd,
Bundeihyahn
ji-
ji dung
sihsin

sihsih dou
Yihyuht aihsih dou haih ji dung

ge la.
Toihwaanysdhn
yihttin
laahngtin

yihttin hou, yikwaahk

laahngtin hou a?

gokdak
Gam, néih gokdak yihttIn hou,
yikwaahk laahngtIn hou a?

Bundeihyahn
beigaau

véigaau houdl
Ngoh wah yihttIn beigaau

houdl 1laak.
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Gosh it's cold today!

colder than yesterday
much colder than yesterday
Sure is. Today is a lot colder

than yesterday.

superlative degree; -est,
most
coldest
always
always, every time
February is always the coldest
(month),

hot weather; summer
cold wgather; winter
is summer good, or winter
good? (i.e., which is
better?)
feel, conaider
Do you think summer is better,

or winter is better?

comparatively, in
comparison
in comparison better
I think summer is a bit better.
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Yanwaih ngoh ji pa dung ge.

tihng X yatyeuhng ge
tinhei
Toéihwaan ge tinhei haih mhhaih
tihng nidouh yatyeuhng ga?
Téihwaanyahn
Jubng Adj-dI
juhng dungdl ‘
Téihwaan ge laahngtin juhng
dungdl tim, Bundeihydhn
dim a? or dimyeung?
Gam, yihttIn dim a?

Téihwaanyahn
tihng nIdouh chashdo

sap
mouh gam sap
mouh nidounh gam sap
Tihng nJdouh chidhdo, daahnhaih
wouh nidouh gam sap.

Bundeihydhn

Héunggong tinhei bei
Téihwaan hou
Gam, ngoh wah Héunggong tinhei
béi Toihwaan hou--

Yanwaih ngoh mhpa sap, ji pa
dung.,
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Because what I hate most is
cold weather, [...I am a
fear-cold-the-most-one]

the same as X
weather
Is the weather in Taiwan the

same as here?

even more Adj, even Adj-er
even colder
Taiwan's winter is even colder,

how is it?
What's the summer like?

about like this [with this
approximately the same]
damp
not so damp
not as damp as here
About the same as here, but not
so damp as here,

in comparison
1l ,in comparison with 2 ,
is better. (or) 1 is
better than 2 .
Hong Kong's weather is
better than Taiwan's
In that case, I say Hong Kong's
weather is better than
Taiwan's--
Because I don't mind the damp,
but I can't stand the cold,
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Toihwaanydhn

ngoh jauh wah ... I then say ..., I in response
say ...
Ngoh jauh wah Toihwaan tinhei Well I bay Taiwan's weather is
bei Héunggong hou laak. better than Hong Kong's,
Yanwaih ngoh shpa dung ji pa Because I'm not bothered by cold
sap! but I can't stand damp
(weather)!}

Recapitulation:

(It's February in Hong Kong and a
native of Hong Kong is talking about
the weather with a native of Taiwan:)

Bindeihyahn

Gdmyaht hou dung bo. Gosh it's cold today.
Béihwaanyshn
Haih a. Gdmyaht dunggwo kahmyaht Sure is, Today is a lot colder
houds. than yesterday,
Bundeihyahn
Yihyuht sihsin dou haih ji dung February is always the coldest
ge la. month,
Toéihwaanydhn
Gam, néih gokdak yihttIn hou, Do you think summer is better,
yikwaahk laahngtin hou a? or winter is better?
 Bindeihyihn
Ngoh wah yihttIn béigaau houdl I think summer is a bit nicer,
laak,
Yanwaih ngdh ji pa dung ge. Because what I hate most is
cold weather,
Tdihwaan ge tinhei haih mhhaih Is the weather in Taiwan the
tdhng nidouh yatyeuhng ga? same as here?
Toéihwaanyahn
Téihwaan ge laahngtin juhng Taiwan's winter is even colder,

dungdl tim,
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Bundeihyahn
Gam, yihttIn dim a?
Toéihwaayahn
Tdhng nidouh chamhdo, daahnhaih
mouh nIdouh gam sap.
Bundeihydhn
Gam, ngdh wah Héunggong tinhei
béi Tdihwaan hou--Ydnwaih ngdh
mhpa sap, ji pa dung.

Tdihwaanyahn
Ngoh jauh wah Toihwaan tinhei
béi Héunggdng hdu laak.
Yédnwaih ngdh dhpa dung ji pa
aip!

What's the summer like?

About the same as here, but not

8o damp as here,

In that case, I say Hong Kong's
weather is better than
Taiwan's--Because I don't mind
the damp, but I can*t stand
the cold.

Well I say Taiwan's weather is
better than Hong Kong's.

Becausze I'm not bothered by cold
but I can't stand the damp!

II., NOT=S
A. Culture Notes.

-seui, '~years old' (for people). The Chinese count a child as being
one year old at birth. At every Chinese New Year (lunar new year)
thereafter, one more year is added, rather than adding a year on the
anniversary of the date of birth. Since the system of counting age
differs in English and Chinese, '-years old' is only an approximate
rendering of the term -seui. A Chinese who is 17-seui may be 16, or

he may be 15, by Western reckoning.

(see Drill 5)
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B, Structure Notes.

1. Comparison forms in Cantonese.

a. Similarity of two substantives is expressed as:

1) A tuhng B ohdmhdS (gam Adj.) A is about like B.
A tihng B yityeuhng (gam Adj.) A is like B.
A ig about as Adj. as B,
A is as AdJ. as B.

Ex: 1. Gamyaht tihng kahmyaht Today is the same as
y&tyeuhng., yesterday.
2. Gamyaht tihng kahmyaht Today and yesterday are
chamhds, about the same.
3. Gamyaht tuhng kdhmyaht Today and yesterday are
y&tyeuhnt gam yiht. equally hot,
L, Yauhseui tihng da b3 chamhd®  Swimming and playing ball
gam yauh cheuimeih, are about equally
interesting.

(See BC and Drill 9)

2) Spe.-Nu.-M (-N) yBtyeuhng gem Adj. These 2 Ms are equally Adj.

Exs NI léuhng gihn (yuhlZu) These two (raincoats) are
yityeuhng gam gwai. equally expensive,
(See Drill 9)

3) (A,B) léuhng-M dBu chaihd8/yAtyeuhng (gam Adj). A and B, these
tvo things are the same (are equally Adj.).

Exi Gamyaht kdhmyaht, léuhng yaht Today and yesterday--the two
d%u chdmhd3 gam yiht. are both about equally hot.

b. Dissimjlarity of two substantives.
1) When two substantives (AB) are stated:

a) A Adj-gwo B, A is more Adj. than B,
Ex: 1. Kéuih gdugwo ngbh, He is taller than I.
2, D& b8 yauh cheuimeihgwo Playing ball is more inter-
da phai. esting than playing mahjong.

(See BC and Drill 4)

b) A bei B Adj. = A, in comparison to B, is more Adj.

Ex: Héunggong bei Toihwdan sip. Hongkong is damper than
Taiwan,

(See BC)
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c) A mouh B gam Adj. = A is not as Adj. as B.
Ex: 1, Kéuih mouh ngdh gam gou. He's not as tall as I,
2, Daap syihn mdéuh daap Taking a ship isn't as fast
£8ig8i gam faai, as taking a plane.
(See BC and Drills 7, 11)

d) Dissimilarity by X amount is expressed:
1) A Adj-gwo B Nu-M (or = A is more Adj than B by X

indefinite amount) amount.
Ex: 1. Kéuih gougwo ngdh yat He is taller than I by one
chyun. inch. He is an inch
taller than I.
2. Xéuih gougwo ngdh He is a little bit taller
siusiu. than I.

(See BC and Drill §)
2) A béei B Adj Nu-M/indef = Ay in comparison to B, is Adj
8

amount phras than B by X amount.
Ex: Kéuih béi ngdh gou yit He is taller than I by one
chyun. inch,

2) When one substantive is stated, and compared to another which is
not stated, the substantive occupies subject position, and the
comparison occupies predicate pceition.

a) Substantive Adj. Substantive is Adj-er. (See
Lesson 8, Note 2.e.2, p.184)
Ex: 1. NI gihn leng. This one is prettier,

2. Tolhwlan yiht. Taiwan is hotter (than the
other place under
discussion).

b) Substantive Adj-d3. Substantive is a little Adj-er.
Ex: NI gihn lengdl. This one is a little
prettier,

o) Substantive beigaau Adj(-dI). Substantive is oomparatively
(i.e. in comparison to the
other substantive under
discussion) Adj-er,
ori

Substantive is fairly Adj. (in
oomparison to other members
of same category.)

Ex: TolhwBan tinhei beigaau yiht TaiwanS weather is relatively
af. hot (in comparison to other
places)
or
esshotter than the other
(See QQ) places under discussion.
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d) Substantive juhng Adj (41) Substantive is even Adj-er,

Ex: 1. NI gihn juhng lengdI tim} This one is even prettier!
2. Kéuih juhng gon. He is even taller.

(See BC and Drill 12)
e) Substantive Adj Amount phrase Substantive is Adj by X amount.

Ex: 1. NI gihn leng houdd. This one is prettier by far,
or: This one is much prettier.
2, Keuih gou sei chyun. He is taller by 4 inches.

(See Drill 8)

f) Substantive mouh gam Adj. Substantive is not as Adj.
Ex: NI gihn mouh gam leng. This one is not as pretty.

(See Drill 7)
2. Superlative: Jji + Adj, or jeui + Adj. ‘'Adj.-est’

Superlative degree is expressed by ji or Jeui immediately preceding
the adjective concerned.
Ex: Yihyuht sihsih d5u haih February is always the
Ji dung ge la. coldest,

(See BC and Drills 13, 14, 15)

3. Measurable adjectives: géi Adj a?, 'which number Adj?', ‘'how Adj?°'.
a., Some but not all adjectives can follow the question word géi?, *which

number?' end fill the blank in the question sentence Géi a?,

'Which number (tall, short, etc)!, i.e., 'How (tall,
short, etc.)?
Ex: NI dI bou géi chéuhng a? How long is this cloth?
{This cloth which-number
long?]
(See Drill 5)

The question pattern cen be expanded by a Measure, and the answer

requires a Measure, between géi and the adjective,

Ex: 1. NI 4 bou géi (mah) How (many yards) long is
chéuhng a? this cloth?
2. NI dI bou sei méh This cloth is four yards
chéuhng. long.,

We designate adjectives which can follow the question word géi? as

'measurable adjectives.!
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b, Measurable adjectives can combine with number-measure expressions
in the following ways:
1. Nu-M Adj
The number-measure expression can be the center of the predicate,
with the adjective following as an adjunct to indicate in what

respect the number-measure phrase applies.,

S P
Ex: NI jeung toi sei chek cheuhng. This table is four feet

in length.

66 jeung sei chek gou. That one is four feet in
height.

GO jéung géi chek fut a? That one is how many feet
in width?

(See Drill 5)
2. Adj Nu-M

The adjective can be the subject, and the number-measure
expression the predicate. In this case there is a pause between
subject and predicate, and the Subject-Predicate sentence often

is Comment in a larger Topic-Comment sentence.

Topic Comment
Ex: Subject Predicate
NI jéung toi chéuhng 48 chyun, This table--it's length is

48 inches,
fut 24 chyun, width 24 inches,
gou 16 chyun, height 16 inches.

3. Al Nu-M
The adjective can be the center of the predicate in a sentence
of implied or explicit comparison, with the number-measure
expression following to indicate the amount of the difference
in the comparison.

Ex: S P
NI jeung fut y&t chek. This one is wider by one
foot, i.,e., one foot
wider than another one
(here unspecified).

NI joung béei go jéung fut yEt chek. This one, in comparison
to that one, is wide
by one foot, i.e., This
one is one foot wider
than that one.

(See Drill 6)
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c. Measurable adjective sentence in SVO form with yAuh as equative verb,
The measurable adjective sentence in the positive degree (as
opposed to the comparative degree in examples immediately above) can
be expressed in SVO form with y8uh as equative verb and the measured
adjective phrase (or the Nu-M phrase) as Object.

Ex: 1, NI 4 bou yauh gei How (many feet) long is this
(chek) chéuhng a? cloth?
2. NI dI bou yauh sei This cloth is 4 feet long.
chek chéuhng, This cloth has 4 feet in
length.
3, NI jéung t0i chéuhng This table, the length is four
yauh sei chek. feet,

(See Drill 5)

4. daaih, 'big,' and sai, 'small' used in reference to years of age.
sai is used to mean 'young(er)' in comparing the ages of two people:
Ex: Kéuih saigwo ngoh (y@t seui)., He is (a year) younger than I.
daaih is used to mean 'years of age,' in the question formula.
géi daaih a? 'How many years of age (is he)?,' 'How old (is he)?'
It is also used to mean 'old(er)' in comparing the ages of two people.
Ex: 1. Keuiy géi daaih a? How o0ld is he?
2. Kéuih béi ngdh daaih, He is older than I,

(5ee Drill 5)

5. Frequency words in Cantonese.
In Cantonese frequency words are adverbs which precede the verd

concerned:
' sihsih d5u = always
houdd sih ddu = very often, lots of times
yauhsih = gometimes
hou siu = very rarely, seldom, i.e., not often
Ex: Kéuihdeih sihsih ddu sihk Jungchoi. They always eat Chinese
food.
n hdudd sih déu " " They eat Chinese food
very often.
" yéauhsih " " They sometimes eat
Chinese food.
» hou siu " " They seldom eat Chinese
food.

(See BC and Drill 17)
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III. DRILLS
1. Response Drill
Ex: T: Dung mhdung a? T: Is it cold?
S: Phhaih géei dung. S: It's not very cold.
+ 1, Léuhng mhléuhng a? 1. Mhhaih géi léuhng.
Is it cool? It's not very cool.
2. Hou mhhou a? 2. Mhhaih gei hou.
+ 3, Yiht mhyiht a? 3. Mhhaih gei yiht.
Is it hot?
+ U4, Chihng mhchihng a? 4, Mhhaih géi chuhng,
Is it heavy? It's not very heavy.
+ 5, Lek mhlek a? S. Phhaih gei lek.
Is he smart? Not very smart,
+ 6, Naahn mhnaahn a? 6. Mhhaih géi ndahn.
Is it difficult? Not very difficult.
+ 7, Yih mhyih a? 7. Phhaih gei yih.
Is it easy? It's not very easy.,
+ 8, Gou mhgou a? 8. Mhhaih géi gou.,
Is he tall? Not very tall.
+ 9., Yauh mouh cheuimeih a? 9. Mhhaih géi yauh cheuimeih.
Is it interesting? Not very interesting.
(yauh cheuimeih =
interesting)
2. Transformation Drill
Ex: T: Haih san ge. It is new.
3: Haih mhhaih san ga? Is it new?
1. Haih gauh ge. 1, Haih mhhaih gauh ga?
2. Haih baahk sk ge, 2. Haih mhhaih baahk sIk ga?
3, Haih haak sik ge. 3. Haih mhhaih haak sik ga?
L4, Haih yatyeuhng ge. L4, Haih mhhaih yatyeuhng ga?
5. Haih san ge. 5. Haih mhhaih san ga?
6, Haih yiht ge. 6. Haih mhhaih yiht ga?
7. Haih dung ge. 7. Haih mhhaih dung ga?
8. Haih daaih ge. 8. Haih mhhaih daaih ga?
9. Haih sai ge. 9., Haih mhhaih sai ga?
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3. Response Drill

Ex: T: DI bejau dung mhdung

a? /nod/
S: Hou dung.

T: DI gafe yiht mhyiht
a? /shake/

S: Mhhaih géi yiht.

Kédhmyaht léuhng mhléuhng a?
/shake/

Gamyaht yiht mhyiht a? /nod/
Go jéung toi chiuhng mhchithng

a? /nod/

Kéuih go jai lék mhléek a?
/shake/

S:

Hohk Gwongdungwa ndahn mhndahn

a? /nod/

Go go bIu jéun mhjéun a?
/8shake/

NI gdan uk daaih mhdaaih a?
/nod/

Gé tou hei yauh mouh cheui-
meih a? /shake/

: Is the beer cold?

: Very cold.
¢ Is the coffee hot?

Not very hot.

1. Phhaih géi léuhng.

2. Hou yiht.
3. Hou chihng.

4, PMhhaih géi lek.
5. Hou naahn,
6. PMhhaih géi jéun.
7. Hou daaih,

8. Mhhaih gei yauh cheuimeih,

Transformation Drill

Ex: T: Gamyaht dungdi.
/kahmyaht/

S: Gamyaht dunggwo
kahmyaht.
NI gihn seutsaam daaihdi,
/g0 gihn/

Ngoh _gaan sejihlauh saidi.
/neih gaan/

Kéuih gaan uk lengdl.
/ngoh gaan/

Néih sinsdang go dafogei
gwaidi. /keuih go/

Wohng Saang go bIu jéundi,
/ngoh go/
Kédhmyaht yihtdI. /gamyaht/
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It's colder today.

It's colder today than
yesterday.

1. NI gihn seutsaam daaihgwo
go gihn.

2. Ngag gdan séjihlauh saigwo
neih gaan,

3, Kéuih gian uk lenggwo ngodh
gdan.

4, Néih sInsdang go dafogei
gwaigwo kéuih go.

5. Wohng Séang go bIu jeungwo
ngoh go.

6. Kahmyaht yihtgwo gamyaht,
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7
8.

9.

10.

Se

1.

2.

3.

7.

8.

NI ga feigei faaidI. /go ga/

Yohk Gwongdungwa yauh cheui-
meihdI, /hohk ¥Yingmahn/

Hohk Gwongdungwa naahndi.
/¥ingmahn/

Kéuinh gdoudl. /keuih bahba/

7.
8.

9.

10.

NI ga feigei faaigwo go ga.

Hohk Gwongdungwa yauh cheui-
meihgwo hohk Yingmahn.,

Hohk Gwongdungwd naahngwo
hohk Yingmihn.

Kéuih gdugwo keuih bahba.

Response Drill

Ex: T: Néih gei gou a?

+ /ngh chek gau/

chek =

foot, feet (long)
S: Ngoh ngh chek gau

gau-

NI jek gai géi chihng a?
/sdam gan/

Go tiuh yi géi chihng a?
/(yat) gén géi/

NI aI bou géi chéuhng a?
/sdam madh bun/

Néih go jai gei daaih a?
(gei daaih = (in reference

to age) how 0ld?
ow _o0ld?7

How old is your son?
717 seui/
(seui = years (of age))

Kéuih go néui géi daaih a?
/yahsei seui/

Néih pdhngyauh géi daaih a?
/sdamsahp seui/

Nein taaitaai géi daaih a?
/yahyat seui/

NI jéung toi géi chéuhng a?
/luhk chek/

NI 4 faaiji géi chéuhng a?
/sahp chyun/
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T: How tall are you? /five foot

nine/

§: I'm five foot nine. (or five-

1.

2,

3.

6.

7.

nine)

NI jek gai sdam gan chuhng.

Go tiuh yu (yat) gén géi
chuhng..

NI aI bou sdam man bun
chéuhng.
This cloth is three and a
half yards long.

Ngdh go jai sahpchat seui.,
My son ia 17 years old,

Keuih go néui yahsei seui.

Ngoh pdhngyduh saamsahp
seui.

Ngoh taaitaai yahyat seui.,

NI jéung t3i luhk chek
chéuhng.
This table is six feet
long.

NI dI faaijf sahp chyun
chéuhng.
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(chyun = inch) These chopsticks are 10
inches long.
How long are these chopsticka?

/10 inches/
a. Repeat, expanding with yauh, thus:

T: Néig yauh géi gou a? How tall are you?
/ngh chek gau/ /five foot nine/

S: Ngoh yauh ngh chek I am five foot nine inches
gau gou. tall.

6. Expansion Drill

Ex: T: NI jek gai chihng T: This chicken is one catty
yat gan. /go jek/ heavier., »
§: NI jek gai_chuhnggwo S: This chicken is one catty
go jek yat gan. heavier than that one.
1. Héunggong tinhei hou sésiu. . 1. Héunggong tinhei hougwo
/Wahsihngdeuhn/ vahsihngdeuhn sésiu.
2. Ngoh go jai géu yat chyun. 2. Ngoh go jai gdugwo néih go
/néih go/ yat chyun,
My son is one inch taller,
/yours/
3. N gﬁng yInjai gwai yat héuh- 3. N jung yInjai gwaigwo gd
ji. /go jung/ jung yat hounji.
4, Yahtbun faaiji dytn sésiu. L, Yahtbin faaiji dyungwo
/Junggwok ge/ Junggwok sesiu,
5. GO jéung toi chéuhng siam chek. 5. Go jéung 561 chéuhnggwo nl
/ni jéung/ jéung saam chek.
6. Kéuih ge jaineui lek houdd. 6. xauig ge jé;naui lekgwo
/ngoh ge/ ngoh ge houdd,
7. NI jek dip daaih sésiu, 7. NI jek dip daaihgwo go
/g0 jek/ jek sésiu.
8. NI jéung t4i dyin léuhngsdam 8. NI jéungtdi dyungwo gb
chyun. /go jéung/ jeung leuhngsaam chyun,
9. Go jéung yi chihng géi bohng. 9. Go jéung yi chuhnggwo ni
/ni jéung/ jéung gei bohng.
10. Héunggéng yiht sésiu. 10. Héunggdng yihtgwo Toihwaan
11. Héimohng tingyaht léuhng 11. Héimohng tingyaht léunnggwo
houdé. /gamyaht/ gdmyaht houdd,
12. NI go jung daaih sésiu. 12. NI go_jung daaihgwo g6 go
/80 go/ sesiu.
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13. Hoh Taai gdan nguk daaih mouh-

14,

15.

g8idd. /ngoh gaan/

Kéuih daaih yat seui.
He is one year older.
/ngéh/

Hoh Taai sai yat seui.
/Hoh Saang/

Mrs, Ho is one year younger,

13.

1Lk,

15.

Hoh Taai géan nglk daaihgwo
ngoh gaan mouhgéidd.

Kéeuih daaihgwo ngoh yat seui.
He is one year older than
I.

Hoh Taai saigwo Hoh Saang
yat seui.
Mrs. Ho is one year younger
than Mr. Ho.

7. Expansion Drill

1.
2.

Ex: T: NI dI yInjai mduh
gam housihk.

/g6 di/

T: These cigarettes are not as

good,

S: NI 4 yInjai mduh go S: These cigarettes are not as

dI gam housihk.

Basl méuh gam faai. /dIksi/

NI deui hdaih mduh gam houtai.

/g0 deui/

Yihttin mouh gam sap.
/laahngtin/

NI ga ché mouh gam leng.,
/néih gg

Kéuih'go jai mouh gam gou.
/ngoh go/

NI jek dip mouh gam daaih,
/g0 jek/

Gamyaht mduh gam yiht,
/kahmyaht/

Daap_syuhn mouh gam gwai.
/teigei/

1.
2.

good as those,

Basi mouh dIksi gam faai.

NI deui hégih mouh g6 deui
gam houtai.

Yihtin mouh laahngtin gam
sap.

NI ga che mouh néih ga gam
lenge.

Kéuih go jéi moéuh ngah go
gam gou.,

NI jek dip mouh go jek
gam daaih,

Gamyaht mouh kdhmyaht gam
yiht.

Daap syuhn mouh feigei gam
gwai,

8. Reduction Drill

1.

Ex: T: Kéuih gdugwo ngdh
yat chyun.

S: Kéuih gdu yat chyun.

Néih chihnggwo kéuih ngh
bohng.
You weigh 5 pounds more
than he does.
135

He

He

is one inch taller than I.

is one inch taller.

Néih chihng ngh bohng.
You weigh five pounds
more,
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2. Gamyaht dunggwo kahmyaht houdd. 2. Gamyaht dung houdsd.

3., NI jéung chéuhnggwo go jéung 3, NI jéung chéuhng léuhng chek,
leuhng chek.

4, NI gihn gwaigwo go gihn sdam 4, NI gihn gwai siam man.
man.

5. Ngoh tiuh péhnggwo néih tiuh 5. Ngoh tiuh péhng luhk man,
luhk man.

6. Keuih ba dyungwo néih ba bun 6. Kéuih ba dyan bun chyun.
chyun,

7. Yahtbun laahngtin dunggwo 7. Yahtbun laahngtin dung
Héunggéng houdé. houdd.

8. Kéuih go jai lekgwo ngoh go 8. Kéuih go jai 1lek héudd.,

9.

héudo.

Substitution Drill

1.

2.

Se

Ex: T: NI go blu tihng go T:

go yatyeuhng.
/gwai/

S: NI go biIu tihng go S:

go yatyeuhng gam
g'&ic

Gamyaht tihng kdhmyaht yat-
yeuhng, /yiht/

Sdamyuht tihng Seiyuht yat-
yeuhng., /sap/

Ngoh bahba tihng méhma yat-
yeuhng. /daaih/

Gwongdlng choi tﬁhng’SeuhnghGi
choi yatyeuhng. /hou sihk/

Kéuib tihng ngoh yatyeuhng.
/gou/

Duhk syi tdhng jouh sih yat-
yeuhng. /yauh cheuimeih/

Chdau mihn tihng téng mihn
yatyeuhng. /péhng/

NI go jung tuhng g0 go yat-
yeuhng. /jéun/ .

This watch is the same as that
one,

This watch is as expensive as
that one. or
This one and that one are
both equally expensive,

1. Gamyaht tuhng kéhmyaht yat-
yeuhng gam yiht.

2, Saamyuht tuhng _Seiyuht yat-

yeuhng gam sap.

3. Ngoh bahba tlihng mdhma yat-

yeuhng gam daaih,

Gwongdung choi tihng Seuhng-
hoi choi yatyeuhng gam
hou sihk.

Kéuih tuhng ngdoh yatyeuhng
gam gou.

Duhk syu tuhng jouh sih
yatyeuhng gam yauh cheui-
meih.

Chaau mihn tihng téng mihn
yatyeuhng gam péhng.

Se

6.

7

NI go jung tihng 56 go

yatyeuhng gam jeun.
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10. Response Drill

T: Jingchoi _tuhng Sai-
chaan yatyeuhng gam
gwai,

BEx:

S: Jungchoi gwai h-

gwaigwo Saichaan a?

Chaang tuhng plhnggwo yat-
yeuhng gam péhng.

NI deui tihng go deui yat-
yeuhng gam daaih,

Ngoh Jyuh ge deihfong tuhng

Tdéihwaan yatyeuhng gam yiht.
DI bejau tuhng heiseui yatyeuhng

gam dung,

Yahtbun tinhei tuhng Toihwaan
ge yatyeuhng gam hou.,

Ngoh gaan uk tuhng Hoh Taai
ge yatyeuhng gam sai.

Gwongdungwa tihng Gwokyuh
yatyeuhng gam naahnhohk.,
(difficult to learn)

T

Chinese food and Western food

are equally expensive,

Is Chinese food more expensive

1.

Tdihwdan tinhei tihng Yahtbln ge 8,

yatyeuhng gam sap.

a,
thus:

T: Jungchoi

tuhng

Saichaan yat-
yeuhng gam gwai.

S: Jungchoi

tihng

Saichaan_haih
mhhaih yatyeuhng

gam gwai a?

than Western food?

Chaang péhng mhpéhnrgwo
pihnggwo a?

NI deui daaih mhdaaih:wo
g6 deui a?

Néih jyuh ge deihfdong yiht
mhyihtgwo Tdéihwaan a?

DI bejau dung mhdunggwo
heiseui a?

Yahtbin_tinhei hou mhhougwo
Toihwaan ge a?

Ngoh gaan uk sai mhsaigwo
Hoh Taai ge a?

Gwongdingwa ndahn mhnaahkn-
hohkgwo Gwokyuh a?
Is Cantonese more dif-
ficult to learn than
Mandarin?

Toihwaan tlnhel sap mhsap-
gwo Yahtbun ge a?

Kepeat, students responding withhaih mhhaih question,

Chinese food and Western
food are both equally
expensive,

Are Chinese food and Western
food equally expensive?

11. Transformation Drill: Transform the sentences from Negative to
choice-type question.

m

Ex: T: NIdI mouh gddI gam T

daaih.
S: NIdi yauh mouh godi
gam daaih a?

: This isn't as big as that.

S: Is this as big as that?
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1. Téihwaan mbuh nIdouh gam yiht. 1. Tdihwaan yAuh méuh nIdouh
gam yiht a?
2. NI deui mouh gd deui gam fut. 2. NI deui yauh mduh go deui
gam fut a?
3. NI gihn mduh gd gihn gam jaak. 3. NI gihn yauh mduh gd gihn

i2.

Héunggong tinhei mouh Yinggwok
gam dung.

Yatyuht mduh yihyuht gam dung.

Héunggong ge yihttIn mouh
Yinggwok gam léuhng.

gam jaak a?

4, Héunggong tinhei yauh mouh

Yinggwok gam dung a?

Yatyuht yAuh mouh Yihyuht
gam dung a?

5.

Héunggdng ge yihttIn yauh
mouh Yinggwok gam léuhng
a?

Expansion Drill

1.

2.

3

Ex: T: Méihgwok tinhei hou T
dung. /Yinggwok/

S1: Yinggwok tinhei s1
juhng dungdl tim,

S2: Haih a, Yinggwok s2

tinhei dunggwo
MéithOko

Héunggong yihttin hou yiht.
/Wahsihngdeuhn/

Yahtbin haaih hou péhng.
/Daaihluhk/

Gwokyih hég naahnhohk.
/Seuhnghoiwa/

Tdihwaan héu sai. /Héunggdng/

Gdmyaht tinhei hou sap.
/kahmyaht/
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In America the weather is very
cold. /England/

In England the weather is even
colder,

¢ Yes, the weather in England

is colder than America.

1. A: Wahsihngdeuhn yihttin

juhng yihtdl tia.

Haih a, Wahsihngdeuhn
y}httin yihtgwo Héung-
gong.

Daaihluhk hdaih juhng
péhngdI tim.

Haih a, Daaihluhk hdaih
péhnggwo Yahtbun haaih,

B:

2.

Seuhnghdiwa juhng naahn-
hohkdI tim,

: Haih a, Seuhnghoiwa
ndahnhohkgwo Gwokyth,

3

=
L[]

Héunggdng juhng saidl
tim.

Haih a, Héunggong saigwo
Tdihwaan,

5. Kahmyaht juhng sapdi tim,
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6.

13.

1.

2.

3.

Héunggong Chatyuht hou yiht.
/Baatyuht/

B: Haih a, kdhmyaht sapgwo
gamyaht.

Baatyuht juhng yihtdI tim.

Haih _a, Baatyuht yihtgwo
Chatyuht.

Expansion Drill

Ex: T: Ngdh séung oi léuhng
jek gai. /3L leng/

T: 1

S: Ngoh séung oi léuhng S: I

jek ji leng ge gai.

Ngdh séung oi tou gasi.
/31 leng/

Ngoh séung oi jéung yi.
/31 leng/

Ngoh aeung oi sdam jek bui.
/3i hou/

Ngoh séung oi go dafogei.

/]eui sai/

(most, -est)

Ngoh séung oi géi go wun.
/jeui leng/

Ngdh séung oi deui faaiji,
/jeui chéuhng/

Ngoh séung oi luhk jek dip.
/jeui daaih/

Ngoh eﬁung oi jéung toi.
/jeui péhng

jeui, 'most’,

Conmment:

1.

2.

3

want two chickens,

/the prettiest/

want the two of the bvest
chickens,

Ngoh séung oi tou ji leng
ge gasi.

Ngoh séung oi jéung ji leng
ge yi-

Ngoh eeung oi sdam jek ji
héu ge bui.

Ngoh seung ol go jeui sai go

dafogei.
I want one of your smallest
lighters.

Ngoh séung oi géi go jeui
leng ge win,

Ngoh séung oi deui Jeul
chéuhng ge faaiji,

Ngdh séung oi luhk jek jeui
daaih ge dip.

Ngoh séung oi jéung jeui
péhng ge toi,

‘-est,' is interchangeable with fi.

14, Response Drill

T: Ji daaih gé&ido ohin

a? /83.00/

Ex:

S: Ji daaih sdam man.

1. Ji sai géido chin a? /$5.50/

139

T:

S:

How much is (or are) the big-

gest? (i.e., the biggest
one(s))

The biggest is (or are) three

dollars.

1. Ji sai ngh go bun.
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2. 5i gwai geido chin a? /$10/ 2, Ji gwai sahp man.

3. Ji gdu geido chin a? /$21/ 3. Ji gou yahyat man.

L, Ji daaih geido chin a? /$36/ 4, Ji daaih sa‘ahluhk man,

5. Ji leng geido chin a? /$25/ 5. Ji leng yahfgh man,

6. Ji héu géido chin a? /$33/ 6. Ji hou sa'ahsdam man.

7. Ji péhng geido chin a? /§2/ 7. Ji péhng léuhng man.

8. Ji chéuhng géido chin a? /9220/ 8. Ji chéuhng yih baak yihsahp
man.

Comment: In a different context, #7 above can mean 'What's the
cheapest (you'll sell it for)?', with the answer
being 'The cheapest (I'1l sell it for) is $2,00,'

Repeat, with ge, thus:

T: Jeui daaih ge géido How much is the biggest one
chin a2 /$3.00/ (or ones)? /$3.00/

S: Jeui damih ge saam The biggest one (or ones) is
man. (or are) $3.00,

The meaning is no different from that without -ge.

15, Transformation Drill

Bx: 1, T: Ngoh séung oi géi T: I want a few nice ones, or

go lengdi ge. of the nicer ones.
S: Béi géi go leng- S: Give me a few nice ones. or
di ge ngodh 1la. of the nicer ones,
2. T: Ngéh séung oi géi T: I want a few of the nicest
gihn jeui leng ones,
gee.
S: Béi géi gihn jeui S: Give me a few of the nicest

leng ge ngoh 1la. ones,

1. Ngoh séung oi jéung houdI ge. 1. Béi jéung houdil ge ngoh 1a,

2. Ngbh seung oi léuhng gin 2. Béi léuhng gin lengdl ge
lengdl ge. ngoh la,

3. Ngdh séung oi luhk jek daaih- 3. Béi luhk_jek daaihdl ge
aI ge. ngoh 1a,

L, Ngdh séung oi gei go jeui 4, Béi géi go jeui leng ge ngdh
leng ge. la,

5, Ngdh séung oi ga jeui péhng 5. Bei_ga jeui péhng ge ngodh
ge. la,

6. Ngdh séung oi sdam gihn jeui 6. B8i sdam_gihn jeui sai ge
sai ge. ngoh la,
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7. Ngdh seung oi bui dungdl ge. 7. Bei bui dungdl ge ngdh 1a.

8. NgGh séung oi wiin jeui yiht ge. 8. Béi_wﬁn jeui yiht ge ngéh
la,

Comment: Note that the comparative -dl is used in the example
sentence above, and in the problem sentences that
follow. In the idiomatic English equivalents the
comparative is not required. This use of the com-
varative parallels that in the following sentence,
which you have encountered before:

Ngoh go bIu faaidi. My watch is fast.
[my watch faster
(than it should be.)]

16. Transformation Drill

Ex: T: Kahmyaht mhdung. T: It was not cold yesterday.
S: Kahmyaht dung S: Was it cold yesterday?
mhdung a?

+ 1, NI tou gas! mhhoutai. 1. NI tou gas! hou mhhoutai a?
This set of furniture is Is this set of furniture
ugly. ) nice-looking?

houtai =

nice-looking, pretty)
{not said in reference to

people)

2. Gamyaht mhdung. 2, Gamyaht dung mhdung a?

3. Ngbdh jéung to6i mhhaih hou 3. Néih jéung toéi gwai mhgwai
gwai je. a?

4. GO gdan uk mhhaih hou daaih je. 4, GO gdan uk daaih mhdaaih a?

5. Kéuih ge sadnséui mhhaih gei 5. Kéuih ge sdnséui gdu mhgdu
8611. a?
6. Héunggdng ukjou mhpéhng ga. 6. Héunggdng ukjou péhng mh-
péhng a?
7. Ngoh go gingydhn (ge) yahn- 7. Néih go gingydhn (ge) ydhn-
ging mhhaih hou gwai, gung zwai mhgwai a?
8. Kéuih go jai mhhaih géi lék. 8. Kéuih go jai 1lek mhlek a?
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17. Substitution Drill

1.

Iv.

Ex: T: Ngoh yahtyaht dou
cheut gaai sihk
faahn ge.
/sihsin dou/

S: Ngoh sihsih dou
cheut gaai ‘sihk
faahn ge.

Ngoh sihsih dou cheut gaai
sihk faahn ge.

/houddsih dou/
(very often

Ngoh hdéuddé sih dou chéut gaai
sihk faahn ge, /yauhsih/
(sometimes)

Ngoh yauhsih cheut gaai sihk

faahn ge. /housiu
(rarely, seldom

Ngoh housiu cheut gaai sihk
faahn ge., /yahtyaht dou/

Ngdh yahtyaht dou tai dihnsih
ge. /housiu/

Ng6h'h6usiu tai dihnsih ge,
/yauhsih/

Ngoh yauhsih tai dihnsih ge.
/houdé sih dou/

T: I eat out everyday. /always/

S: I always eat out.

2.

2

Ngoh houdd sih dou chsut
gaai sihk faahn ge,
I eat out a lot, [I eat
out every often,)

Ngoh yauhsih cheut gaai
sihk faahn ge.
Sometimes I eat out,

Ngoh hdusiu cheut gaai sihk
faahn ge.
I don't eat out much.,
seldom eat out.)

(1

Ngoh yahtyaht dou cheut gaai
sihk faahn ge.

Ngoh housiu tai dihnsih ge,

Ngoh yauhsih tai dihnsih ge,

Ngdh héudd sin dou tai
dihnsih ge,

CUNVEKSATIONS FOR LISTENING

(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)

Unfamiliar terms, in order of occurrence:

gaside
Chin séui Vian =
Chinséui Waan =

Chinséui Waan =

1) hoi taan =
2)
3)
L)

Repulse Bay [Shallow Water Bay]
Repulse Bay
Repulse Bay [Shallow Water Bay] a beach on

the South shore of Hong Kong island.

Chekchyah = Stanley, a village and beach on theé south-

eastern tip of Hong Kong island.

5)
6) taai = too
7) fongbihn = convenient
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8) Lbuh Léih = '0l1d Lee'--Ldouh + surname is used as form of
address to a man by good friends.,

9) mat = exclamation of surprise, Compare snglish 'Why' in
'ihy he's a full 20 years older than she!'

10) séhng yihsahp seui = a full 20 years
11) Lbouhdauh = father, equivalent to 'The Old Man'

12) yauh chin = rich, wealthy

13) wah...héai! = exclamation of awe and astonishment.

V. SAY IT IN CANTONESE

A. You say to the person sitting
next to you:

1. My it's hot today!

2. Hong Kong is hotter than the
U.S.

3, 1 think Washington is a bit
hotter,

L, How o0ld is your father?

5. My elder brother is 6 feet
tall, but I'm just 5 foot
10,

6, Her son isn't as smart at
Mrs. Lee's,

7. Is that new table you bought
very heavy?

8. e often go out to have tea
on Sundays,

9., VYhich do you think is easier--
Mandarin or Cantonese?

10, How much does the biggest one
cost?

11, Please give me a dozen of
your nicest oranges.

12, This shirt is $1.00 cheaper.

143

B. And he replies:

1.

2.

3.

9.

10,

11,

12,

Yes, it's hotter then
Yesterday.,

In August Hong Kong and
‘lashington are both
equally hot.

I like hot weather, I don't
like cold weather,

He's 55 years old. He's
three years older than
my mother,

How tall is your father?

Is her daughter smart?

Not as heavy as our old
one.,

My busband has to work on
Sundays, so we rarely
go out on Sunday.

I think Mandarin is easier
than Cantonese,

The biggest is $20,00

I'm sorry, we're all sold
out,

OK, give me the cheaper
one,
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Vocabulary Checklist for Lesson 21

1.
2,
3.
b,
‘5.
6.
Te

8.
9.
10.
11,
12,
13,

LESSON 21
13, 1s Cantonese hard to learn? 13. It's comparatively hard, but
it's very interesting.

14. These trousers are an inch 14, Give me the shorter ones.,
longer than these.

15. These trousers aren't as wide 15, These are even narrower,
as those.

16, Are these cigarettes the long 16. No, those are the short kind.
kind? Do you want the long kind?

vei
beigaau
chamhdd
chek
chithng
chyun
daaih

X aim?
dung

gei daaih?
gei chuhng?
gokdak

gou

14 ,~gwo, in Adj-gwo

15.
16.
17.
18,
19.
20,
21,
22,
23.
2k,

houddsih
housiu

hoéutai

jeui

Ji

Juhng
Juhng...adj-a1
laahngtin

18k

léuhng

bf:
adv:
Phs
ms:
adj:
m3:

adj:

bf:
advPhs
advPh:
adj:
bf:
bf:
advs
Ph:
TW:
adj:
adj:

in comparison

in comparison, comparatively
more or less, approximately
foot (measurement)

heavy

inch

in ref. to age: years of age '0ld' in How
old are you, I am older than he.

How about X ?, What's _X_ 1like?
cold

how old {as in 'How old are you?!)
how heavy?

feel, consider, realize

tall

[@xceed,surpasé] used to form the comparative:
more Adj than, Adj-er than

very often

rarely, seldom

nice-looking, pretty

most..., exceedingly...

{superlative) most..., exceedingly...

even

even more Ad{.

wintexr

smart, brilliant

cool
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25.
26,
27.

28,
29.
30.
31.
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38,

naahn
naahnhohk

sai

sap

seui

sinsih

tinhei
Toihwaanyahn
tuhng.X.y&tyeuhng
yéauh cheuimeih
yauhsih

yih

yiht

yihttin

adj:
adj:
adjs:

difficult
difficult to learn

younger in age; used in comparison sentences
to indicate 'younger than'

wet

years of age

always, at all times
weather

Taiwanese person

the same as.l.
interesting
sometimes

easy

hot

sunmer

W5
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I. BASIC CONVERSATION

A. Buildup:

(Miss Jones, a young foreigner employed as secretary
in Hong Kong, is talking to her friend, Miss Lee, a
young Cantonese employed in the same office:)

Junggwokyahn

gongdak géi hou speak quite well
Néih ge Gwongdungwa yihga Say! Your Cantonese is pretty
gongdak géi hou bo. good now,
Ngoihgwokydhn
gwojeung 'You praise me too much,'

[over-speak], overdo it
- [4 (4
mahmadei Middling, indifferent, so-
8o, just scrapes by
Gwojéung laak; minmadai je, You overdo it--it just barely

scrapes by,

leuhnjeuhn clumsy, awkward, stupid
Ngoh gongdak hou leuhnjeuhn ga, I speak very stupidly.
Junggwokydhn
kinggai have a chat
tdhng néih kinggai chat with you
ngaamngaam (aamaan) just, only a moment ago
héisau begin [lift-hand]
ngaamngaam héisau just begun
Jih written word, written
figure, Chinese character
sa jih to write [words]
héisiu hohk se jih begin learning to write
Ngoh daihyatchi tihng néih king- The first time I talked with
gai, néih ngasmngaam héisau you, you had just begun to
hohk sé jib, haih mhhaih ne? learn Chinese characters,
isn't that right?
Ngoihgwokyahn
sailou younger brother
Haih, Ngoh tuhng ngSh sailou That's right, My younger
léuhng go yatchaih hohk. brother and I are atudying
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together,
Junggwokyahn
Hohkdak dim a? How are you doing?
Ngoihgwokyahn
yaib terrible, awful
Sédak hou yaih, My writing is awful,
ngoh saildu sédak @hcho my younger brother writes
pretty well
ngoh sédak mouh kéuih gam I don't write as well as
leng he

Ngoh sailou sédak mhcho, daahnhaih My younger brother writes pretty
ngdh sédak mouh kéuih gam leng. well, but I don't write as
well as he,

Junggwokyshn

(seeing some Chinese characters written
on a piece of scratch paper on the desk:)

NI 4 jih haih ®hhaih neih These characters, ae they ones
sé ga? that you wrote?
Ngoihgwokyahn
Mouh cho. That's right.
Jinggwokyshn
Sedak mhcho &, They're written quite well,
Hohkdak géi faai bo. You learn fast!
Ngoihgwokyahn
SInsaang hou je. It's just that the teacher is
good,
A! Ngoh téngginwah néih jyu Oh--I hear that you cook Chinese
Jungchoi jyudak hdou housihk. food very well,
gan néih hohk learn from you [follow you
learn]
Ngdh hdu séung gidn néih hohkhah, I'd like very much to learn
from you.
Junggwokyahn
Neih gwojéung je, ngoh mhdak ge. You praise me too much, I'm
no good,
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Ngoihgwokyahn

taai too, excessively
him humble
Neih taai him laak. You're too modest.,

Recagitulation:
Junggwokydhn

Néih ge Gwongdungwa ylhga Say! Your Cantonese is pretty
gongdak géi hou bo. good now,
Ngoihgwokyahn
Gwojéung laak; mahmadei je. You overdo it--it barely scrapes
Ngoh gongdak hdu leuhnjeuhn ga. by. 1 speak very stupidly,
Junggwokydhn
Ngoh daihyatchi tihng néin king- The first time I talked with you,
gai, neih ngaamngaam heisau you had just begun to learn
hohk sé jih, haih dhhaih ne? Chinese characters, isn't

that right?
Ngoihgwokyahn

Haih, Ngoh tihng ngoh saildu That's right. My younger brother
léuhng go yatchaih hohk. and I are studying together,
Junggwokydhn
Hohkdak dim a? How are you doing?
Ngoihgwokyadhn
Sédak hou yaih, My writing is awful,
Ngéh saildu sédak #hcho, daahn- My younger brother writes pretty
haih ngoh sédak mduh kéuih well, but I don't write as
gam leng. well as he.
Junggwokydhn
NI 4 jih haih shhaih néih 8é ga? These characters, are they

ones that you wrote?

Ngoihgwokyahn

Mouh cho, That's right.

Junggwokydhn
Sédak mhcho a. They're written quite well,
Hohkdak géi faai bo. You learn fast}
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Ngoihgwokyshn

SInsdang hou je. It's just that the teacher is
good.
Al Ngoh téngginwah néih jyu Oh--I hear that the Chinese
Jingchoi jyudak hou housihk. food you cook is delicious,
Ngoh hou séung gdn néih hohkhah, I'd like very much to study
with you.
Junggwokyshn
Néih gwojéung je, ngdh mhdak ge. You praise me too much, I'm
no good,
Ngoihgwokydhn
Néin taai him laak! You're too modest!
II. NOTES

A. Culture Notes
Siblings.

Brothers and sisters in Cantonese are specified according to

their age in relation to oneself.

Fx: 1. ago elder brother
2. ggj; elder sister
3. sailou younger brother
L, saimii younger sister, (also: méi, amui)

There is no word for 'brother' referring to one verson, or
'sister' referring to one person, though there is a collective noun
for 'brothers‘{hingdaih, ‘elder and younger brothers,' and one for
histersﬁjimuih, telder and younger sisters'.

Ex: 1. Neih yéuh mouh hingdaih a? Do you have any brothers?
"elder and yourger brothers)

2. Neih yéuh mouh jimuih a? Do you have any sisters?
[elder and younger sisters’
3. Négh nkkei yéuh geido How ma%y brothers and sisters
hingdaih jimuih a? are there in your family?

fat your house)
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Within the family children call their elder siblings by their rank
in the family and their younger siblings by their given names.
Ex: You are the third born of five sons. You call your elder two

brothers and your younger two as follows:

#1 Daaihgo #4 by given name. Ex: A Mihn
#2 Yihgo #5 by given name. Ex: A Mahn
#3 (you)

B. Structure Notes
1. Manner patterns in Cantonese (22! something is done)
The manner in which an action is carried out (fast, slow, well,

badly, etc.) is expressed by two patterns: 1) V-dak hou Adj. =Verb in

such and such a way; and 2) hou Adj V. =Verb in such and such a way.
The former is very common, the latter used with only a few adjectives.
V  -dak hou Adj.

Ex: Keuih haahngdak hou faai. He walks very fast. The way he
walks is very fast.

hou  Adj *+ V.

Kéuih hou kahnlihk duhk syu. He studies very hard.

a. Verbdak hou Adjective == Verb in such and such a way

1) V-dak hou Adj is a pattern expressing the way the action of the

verb is/was done, or the way the action turns/turned out.

Ex: 1. Keuih héahngdak hou faai. He walks fast. The way
he walks is fast.
2. Keuih jouhdak taai daaih She made it too big. She
laak. made it in such a way that

it was too big.
2) The affirmative, negative, and question forms operate on the
adjective portion of the phrase.

Ex: sedak hou chingcha = writes clearly; written clearly

a | V-dak hou Adj. Keuih sedak hou chlngchd. [He writes clearly,
wigi jih sedak hou These words are
chingcho. written very
clearly.
n | V-dak mhhaih gei |Ngoh sédak mhchingchd, I don't write
Adjective clearlys
q | V-dak Adj. mh Adj?[Neih sedak ching mhching- |Do you write
¢ho? clearly?

(See BC and Drills 2-1k)
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3) dim?, 'how?' can substitute in the adjective position in this pattem.
Ex: V-dak dim a? How is it/was it V-ed?, How does subject V?

1. Kéuih haahngddk dim a? How does he walk? What is the
manner in which he walks?

2, Di béng jingdax dim a? How did the cookies turn out?
How did the cookie-making go?

(See Drill 3)
4) Subject patterns in V-dik hou Adj sentences
a) Loose relationship of Subject and Predicate.
In keeping with the loose relationship of subject and predi-
cate in Chinese sentences, (see Note 6, Lesson 3), the Subject of
a V-ddk hou Adj sentence can be the performer of verb, or the
thing performed upon, without any change in the verb form.

Example:
Subject Predicate
1. Keuih jouhd8k hou ngiamjeuk. She made it in such a way

that it fits very well,

2. Gihn sBam|jouhddk hou ngiamjeuk. The dress is made in such a
way that it fits very well.

In English the two types of subject (performer and performed
upon) require the active and passive voice of the verb respec-
tively, but in Chinese note that the same verb form is used
vhether the subject is the performer of the action (Kéuih above),

or the object performed upon (Gihn siam above).

b) Subject types for Verb-dak hou Adjective sentences

In addition to performer and performed-upon discussed
above, a third subject type is the SVC subject. Examples of
the three types are:

Subject Predicate
1. Keuih She made it in such a way
jyﬁdék that it is very tasty.
2. Di choi héu The food has been cooked
héusihk. so it is very tasty.
3. Keuih jyu Jungchoi He cooks Chinese food in

such a way that it is
very tasty.

(See Drill 8)
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5) Contracted form with 3VO subject

Some SVO, Vdak hou Adjective types permit omission of the

A!:gég.portion, leaving the SVO subject to precede the predicate
Adjective portion directly.
Compare:
1. Keuih ja che jadak hou faai. He drives fast.

2. Keuih ja che hou faai. He drives fast.

(See Drill 11)

b. héu‘ggj. + Verb = Verb in such and such a way

1) hou Adj + V expresses how, in what manner, a V is or was
done. Note that the Verb does not use-dak. Only a few
adjectives use this pattern. One of them, for example, is
kahnlihk, 'industrious.'

Keuih héu kahnlihk duhk syﬁ. He studies very industriously.

or, He is very industrious
Lresy . .
in his studies.

(See Drill 15)
2) The hou Adj V pattern can be rephrased with the V transposed

to the center of an SVC subject, and the hou Adj by itself

forming the predicate.

Compare:
Subject ‘Predicate
1. Kéuih hou kahnlihk duhk syu. He is very indus-
trious in his
studies.
2. Keuih duhk syu |hou kahnlihk. (The way) he
studies is very
industrious.

2. Verbal comparison forms: A} Vs |\more Adj in relation to B
Yed| |not as

equally
a, V more Adj than
1) _4 V-d&k Adj-gwo B . _A_Vs/Ved more Adj than _B_
does/did.
(See BC and Drill 12)
2) _A_ V-dBk bei _B_ Adj. A vyv.;d more Adj than _B_
- See Drill 12.,a) does/did.
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b. ¥ not as Adj as

1) _A_ V-d&k mouh _B gam Adj. A V7Ved not as Adj as _B_
does/did.
(See BC and Drill 13)
2) _A_ mouh _B_ V-ddk gam Adj. _A Vs/Ved not as Adj as B _
(See Drill 13 Comment)
c. ¥ equally Adj

A V-dak tuhng _B_ yAtyeuhng _A and _B_V equally idj.
gam Adj.

(See Drill 14)
3. héeisau, 'begin.!
Another common word for 'begin' is hdichi, used interchangeably
with héiséu.

4, taai, 'excessively,' 'too’
tasi + Adj, 'excessively Adj.,' 'too Adj.!
taal + Ad} is different in emphasis from Adj-dI, though both can be
translated into English as 'too AdJ.' The import of taai X is 'ex-
cessively X ,' 'much too _X ,' whereas the import of X-4I is 'a bit on
the X side,' a little X-er than the ideal.,'

Ex: Neih taai him laak. You're too modest!
{excessively modest, much too modest)

Tiuh kwahn chéuhnpdi. The skirt is too long.
(a bit longer than it should be)

(3tudents who have previously studied Mandarin shouid guard
againsf using taai in Cantonese everywhere where Eéi would

be appropriate in Mandarin. Oftimes where Mandarin would have
tdi, Cantonese has Adj-di. The Adj-d form in Cantonese
corresponds to the Adj + (yi)dysn form in Mandarin, but is

more widespread in use.)
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III. DRILLS

1, Substitution Drill

T: Ngoh bahba ge Ying-
mahn hou jeun.
/mahma/

St Ngoh mahma ge Ying-
mahn hou jéun.

-
ax:

1. Ngah_sgimﬁi ge Yingmdhn jéua.
/gaje/

2. Ngoh gajé ge Yingmdhn hou
jéun. /ago/

3. Ngoh ago ge Y1ngmahn hou

+ jéun. /sailou/

b4, Ngoh sailou ge Ylngnahn
+ hoéu jéun. /go mui/

Ngoh go mui ge Yingman hou
jéun. /gungyahn/

5

T:

S:

My father's Bnglish is very
good. [accurate in pronun-
ciation] /mother/

My mother's English is very
good.

1. Ngoh gaje ge Yingmahn hou
jeun.
My elder sister's
is very good,

English

2. Ngoh ago ge Yingmdhn hou
jéun.
My elder brother's English
is very good,

3. Ngoh saildu ge Yingméhn hdu
jeun.
My younger brother's
English is very good,

b, Nuoh go mii ge Yingméhn hou
jeun.

My younger sister's
English is very good.

Se Ngoh gungyahn ge Yingman
hou jeun.

Comment: mii and saimii both mean 'younger sister' and are
interchangeable. However, as noun head in a possessive
NP, saimiui can follow the possessive pronoun directly,
and mui requires either the Measure go (or 4aI), or
the subordinating ge between possessive pronoun and

noun head,

Ex: Ngoh (go) saimui

ngoh go mui

(preferred without go)
(go or ge required)

2. Transformation Drill

Ex: T: Ngoh gaje sédak hou
chlngcho.

S: Ngoh gaje sédak mh—
haih gei chlngcho.

1. Ngbh sailou hohkdak hou lek.
My younger brother is
oclever in his studies.

15k

(/3]

: My elder sister writes very

clearly.

: My elder sister doesn't write

clearly, or writes unclearly.

1. Ngoh sailou hohkdak fhhaih
géei lek.
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Ngbh sai.. . édak hou leng. 2.

Ngoh ago gongdak hou lauhleih.
My elder brother speaks
fluently.

Ngoh ago hdahngdak hou faai.

3.

L+.

5.

Ngdh saimii ge béng jingdak
géi housihk.

Ngoh go_mui ge Qwéngdﬁngwé
gongdak gei hou.

Kéuih ga che hoéidak hou faai.
His car is running very fast.

Chisd lauhdak hou ganyiu.
The toilet is leaking quite
seriously.
chiso = toilet

lauh- = to leak

ganyiu = gerious, important

Ngdh saildu sedak mhhaih géi
leng.

Ngoh ago gongdak mhhaih géi
lauhleih,

Ngoh agd hdahngddk mhhaih
gei faai.

Ngoh saimﬁ% ge’béng jingdak
mhhaih geéi housihk.
Ngég go_mui ge Gwdngdingwa
gongdak mhhaih géi hou.
Kéuih ga che héidak mhhaih
géi faai,
His car doesn't drive very
fast,

Chisd lauhdak mhhaih géi
ganyiu.
The toilet isn't leaking
very badly.

3. Response Drill

=]

Ex: T: Ago sédak dim a?
/hou yaih bo/
S: Ago sédak hou yaih

o)

483

bo.
Séuihaup lauhdak dim a? 1.
/hou ganyiu bo/
How's the leak in the water-
pipes?
Ngdh saimui hohkdak dim a? 2.

/thcho a/

Chisd lauhdak dim a? _ 3.
/mhhaih hou ganyiu je/
Kéuih saildu gongdak dim a? b,

/hdu lauhleih bo/

Ago_jouhdak dim a? /mahmadéi
je/
155

: How's elder brother's writing?

Blder brother's writing is
awful.

Séuihduh lauhdak hdu ganyiu
bOb

Néih saimui hohkdak mhcho
8.

Chi§6 lauhdak mhhaih hou
ganyiu.

Kéuih saildu gongdak hodu
lauhleih bo,

Ago jouhdak mahmadéi je.
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6.

7.

8.

9.

L4, Zxpansion

Gaje jacak dim a?
/hou leuhnjeuhn ga/
Kéuih yauhdak dim a?
/hou lek ga/
How does he swim?
How's his swimming?

or

Kéuih gongdak dim a?
/hou saiséng ga/
How does he speak?
/very softly/
saiséng =

small-sound; in a small voice

Kéuih sédak dim a?_
/béigaau chingcho/

6.

7o

Gaje ,.- . hOu leuhnjeuhn ga.

Kéuih yauhdak hou 18k ga.
fde swims very well. or
He's clever at swimming.

Keuih gdngdak hou saiséng ga.
He speaks very softly. or
He speaks in a low (i.e.,
not loud) voice.

Kéuih sédak >éigaau ching-
cho,

Drill

Ex: T: Kéuih gongdak hou

lauhleih., /Yingmahn/

Kéuih gong ¥ingm&hn
gongdak hou lauh-
leih.

[43]

Keuih haahngdak hou maahn.
/louh/

Kéuih taidak hou faai. /syi/
Kéuih yuhngdak houdd. /chin/

Kéuih gdngdak hou chingchd.
/Gwokyuh/

Kéuih dadak mhcho, /paai/

Kéuih hohkdak hoéu. lek.,
/yauhseui/

Kéuih jeukdak hou leng.
/saamn/

T:

N

He

He

speaks fluently,

speaks Znglish fluently.

Kéuih haahng louh haahngdak
hou maahn.

Kéuih tai syu tdidak hou
faai,.

Kéu%h yuhng chin yuhngdak
houdo.

Kéu%h gong ngkyﬁh gongdak
hou chingcho.

Kéuih da paai dadak mhcho,

Kéuinh hohk yauhséui hohkdak
hou 1lek,

Keuih jeuk saam jeukdak
hou leng.
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5. Lxpansion Drill

Ex: T: Kéuih jingdak hou
housihk. /béng/

S: Keuih ge béng jing-
dak hou housihk,

Kéuih sedak hou chingchd.
/iin/

She writes clearly.

Kéuih gongdak hou lduhleih,
/Gwongdungwa/

Kéuih dadak mheho., /bo/

Kéuih gongdak hou jéun,
/Yingmahn/

Kéuih maaihdak hou péhng.
/yeh/

Kéuih jouhdak hou ngaamjeuk.

/saam/
Keuih jyudak hou hdu, /yéh/

Kéuih gongdak bhéigaau hou.

/Yingman/

3

: She bakes

well,
tasty.) /cakes/

[She bakes

Her cakes are very tasty,
[Her cakes baked very tasty.,]

1. Yeuih ge jih sédak hou ching-

cho.
Her handwriting is quite
clear,

2. Kéeuin ge Gwongdungwa gongdak
hou lauhleih.

3. Kéuih ge bo dédak mhcho,

L, Kéu}h ge Ylngmahn gongdak
hou jéeun,

5. Keuih ge yéh maaihdak hou
pehng.

6. Keuih ge saam jouhdak hodu

ngaamjeuk,
Kéuih ge yeh jyidak hdu hdu.
Kéu}h ge Yingman gongdak
béigaau hou,

6. Expansion Drill:

1.

ge béeng

Bx: T: WNgoh gaje n
hou hou.

jingdak
/mii/
S: Ngah gEJE
Jlngdak
ngoh go
jingdak

ge béng
hou h6u,
mii dou
hou hou.
Ngdh ago ge bo dadak mhcho.,
/sailou/
My elder brother plays ball
well,

Ngoh ga;e jungyi da paai.
/saimui/

Ngoh mahma séung heui Yahtbun.
/néui/
Ngoh bahba jungyi tai dihnsih.
/jai/
157

My elder sister makes good
cakes, [My elder sister's
cakes are made very well,)

My elder sister makes good
cakes, and so does my younger
sister,

1. Ngoh ago ge bo dadak mhcho,
ngoh go sailou dou da-

dak mhchO.

2o Ngoh gaje Jungyl da paai,

ngoh saimii dou jungyi da,

3, Ngoh mahma seung heui Yaht-
bun, ngdh go néui dou

séung heui,

4, Ngoh bahba jungyi tai dihn-

sih, ngoh go jai dou
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5. Ngoh gaje séung hohk yauhséui,

/mai/

jingyi tai.

Se Ngoh gaje seun hohk yauh-
saui nsoh go mai dou
séunz hohk.

7. Transformation Drill
Ex: 1. T: Keuih ge beng
Jingdak hou
housihk.
/negative/

<4

Y Keuih ge beng
jlnsdak mhhain
gez ndusihk,

2., T: Kéuih ge beng
Jingdak hou
housihk.
/question/

I

S: Kéuih ge beng
1n5dak héu
mhhousihk a?

1. Kéuih ge Gwéngdﬁngwé gong-
dak hou hou. /negative/

2. Keuih ga che haahngdak hou
faai., /question/

3. Kéuih ge jih sedak hou leng.
/negative/

4, Keuih dI gafe jingdak hou
houyam., /question/

5. NI ga basi hoidak hou faai,
/negative/

6. Go chisd lauhdak hou ganyiu.
/question/

w

: Her cookes are very well made,

or
Her cookies are very good.

: Her cookies aren't very well

made, or
Her cookies aren't very tasty.

: Her cookies are very good.

¢+ Are her cookies good?

1, Kéuih ge GwOngdingwa gdng-
dak mhhaih géi hdu.

2., Kéuih ga che hdahngdak faai
mhfaai a?

3 Keuih ge jih sédak mhhaih
gei leng.

4. Kéuih dI gafe jingdak hou
mhhouyam a?

a baal hoidak mhhaih
gei faal.

6. Go chisd lauhdak gan ghgan-
yiu a?

5. NI
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8. Transformation Drill: Transform the cue sentences into guestion

'a Alteration Drill: Change from an N¥

sentences,

Fx: T: Kéuih sé jih sédak
mhchingcho.
$: Kéuih sé jih sédak
ching mhchingcho
a?
Kéuih gon éh gongdak hou
saiseng:
(gong yeh =
say-things, i.e., to talk)

Kéuih yauhséui yauhdak hou
12k,

Kéuih gdng Gwongdungwa gong-
dak hou leuhnjeunhn,

Keuih jing chaan jingdik
mhhousihk.

Kéuih hdahng louh haahngdak
hou maahn.

: Her words are not very clearly
written,

Are her words clearly written?

L4 -
Keuih
sai

gong yéh goéngdak
mhsaiséng a?

Kéuih_yauhséui yauhdak 1lek
mhlek a?

Kéuih
dak

Kéuih
hou

Keéuih haahng louh haahngdak
maahn mhmaahn a?

gong Gwongdlingwd gong-
leuhn mhleuhnjeuhn a?
jing chaan jingdak
mhhousihk a2

ix: T: Kéuih ge jih sédak
hdu hou.

$S: Keuih sé jih sédak
hdu hou,

Keéuih ge Gwongdingwa gongdak
géi h(’)u:

Kéuih ge naai dadak hou faai.

Kéuih ge béng jingdak hou
housihk.

Keuih ge jih sédak mhcho,

Kéuih ge wa gongdak mhlauh-
leih,

K2uih ge wa gongdak mhching-
cho.

T:

subject to an SVO subject,

His handwriting is very nice.

: He

6,

writes a nice hand.

Keuih gong Gwongdingwa
gongdak gei hou,

Kéuih da paai dadak héu
faai.

Keuih j;ng béng jingdak

hou housihk.

¥éuih sé jih sédak mhcho.

¥euih gong wd gdnpdak mh-
lauhleih,

Keuih gong wa gongdak
mhehingeha,
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10, Alteration Drill:

3.
b4,
5.
6.
7.
8.

Ex: 1. T: reuih jing chaan

jingdak hou hou.

+ S: Kéuih hou wuih
jing chaan.
(wiih =
can, is able to,
capable of.ee
hou wuih =
does a good job
of «.o)

2. T: Kéuih ge chaan
jingdak hou hou.
S: Kéuih h6u_wﬁih
jing chaan.

Kéuih maaih yeh maaihdak
hou hou.

Kéuih yduhséui yauhdak hou
hau.

Kéuih ge jih sédak hou hou.

Kéuih ge saam jouhdak hou hou.

Kéuih ge béng jingdak hdu hou.

Kéuih da bo dadak hou hou.

Kéuih ge paai dadak hou hou.

Kéuéh paak che paakdak hon
hou.

a. Repeat 1 - 4 as negative.

b. Repeat 5 - 8 as question.

S

She cooks meals well,

She's a terrific cook.
[very able cook meall

His meals are well prepared.

He's a terrific cook.

1. Kéuih hou wuih maaih yéh.
She really knows how to
buy things.

(for example, she gets a
good price, or she selects
the good and leaves the
bvad, etc.)

2. Kéuih hou waih yduhséui.

3. Keuih hou wiih s# jin.

4, Xéuih hou wiih jouh sZam,
5. Kéuih hou wiih jing béng.
6. Kéuih hou wuinh da bo.

7. Kéuih hou waih da paai.

8. Xéuih hou whih paak che.
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11, Reduction drill

12.

1.
2e

3

ILx: T: Kéuih ja che jadak
hou faai.
S: Kéuih ja che hou
faai.
Gaje duhk syu duhkdak hou lek.
Gajé gdng yéh gongdak hdu
lauhleih,

Gaje sihk faahn sihkdak hdu
faai.

Gaje gaau syu gaaudak hodu
chingcho.

Gaje haahng louh hdahngdak
hou maahn.

Gaje jyui yéh jyidak hou hou-
sihk.

Kéuih jya Jingchoi jyudak
hou housihk,

Ts

He drives very fast,
[(He (regarding) driving a
car, drives very fast,)]

He drives very fast.,

1. Gaje duhk syui hou lek.
2, Gaje gong yéh hdu lauhleih,

3. Gaje sihk faahn hou faai,
L, Gaje gaau syi hou chingchd.
5. Gaje haahng louh hdu maahn.
6. Gaje jya yéh hou hodusihk.,

7. Keuih jyd Jungchoi hdéu hdu-
sihk.

Comment: The form without Vdak is suitable in some cases, but
not all. Ve give it to you here for recognition,
but advise you not to make up a sentence on this
pattern unless you have heard someone say it.

Expansion Drill

1.

2.

3.

Ex: T: Kéuih sé jih gédak
hdu chingchd.

S: Kéuih s& jih sédak
chingcho gwo ngoh,

Ago gong wa gdngdak hou
lauhleih,

Ngoh gaje da paai dadak hou
1ek.

Midhma maaih yéh maaihdak hou
péhng.

Gaje ja che jadak hou maahn.

Ngoh saildou yauhseéui yauhdak
hou faai.
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T:

S:

He writes very clearly. or
His handwriting is very clear,

His handwriting is clearer
than mine. or
He writes clearer than I,

1. igo gong wa gongdak lauh-
leih gwo ngoh.

2. Ngoh gajé da paai dadak
lek gwo ngoh,

3. Mahma maaih yéh maaihdak
pehng gwo ngoh.

b, GEjE'j& che jadak maahn gwo
ngoh,

5. Ngoh saildu yauhséui yduh-
dak faai gwo ngdh.
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6. Ngoh go wiui héisan heidak

hou jau.

7. Ngoh sinsdang yam bejau yam-

Comment:

dak houdd.

He drinks a lot of beer. or
He is capable of drinking a
lot of beer. He can drink

a lot of beer,

6. Ngag zo mui héisdn héidak
jou gwo ngoh,

7. Npoh sinsdang yam begau
yamdak do gwo ngoh.

a. Repeat with teacher cueing as before, students responding

with the following type of comparison:

T Kéu}h
hou

: Kéuih séjih beéi ngodh
chingchd,

séjih séedak
chingcho.

w

He writes very clearly.

He writes more clearly than I.

With the bei verbal comparison, the following varia-

tions are also possible:

1. heulh sé jih séedak
véi ngdh chingcho.

2. Kéuih sédak oe}
ngoh chingcho.

He writes more clear

than I.

He writes
than I.

more clearly

13, Zxpansion Drill

ax: T:

Kéuih

Kéuih gdéng yéh gong- 1T:
dak mhlauhleih.

5: Kéuih gbng yéh gong- S:

dak mouh ngdh gam

lauhleih,

Kéuih saimi’ di paai dadak

mhlek.

Ngoh sailou sé jih sedak

mhleng.

aje duhk syl duhkdak
mhchingcho.

Kéuih ago gong yéh gongdak

ﬁlhht’)u.
His choice of words isn't
good.

Comment: An alternate fogm
A nduh B V-dak
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He doesn't speak fluently,

He doesn't speak as fluently
as I,

1. Kéuih saimui 43 paai da
dak mouh ngdh gam lek,

2. Ngoh sallou se jih sédak
mouh nroh gam leng.

3. Keulh gage duhk syu duhkdak
mouh ng oh gam chingcho.

L, (eulh ago gong yeh gongdak
mouh ngdh gam hou,

of the above pattern is:
gam Adj., A doesn't/didn't
Adj as B.

V as



CANTONESE BASIC COURSE

LuSSON 22

14, Lxpansion Drill

T: Kéuih ge béng jing-
dak hou housihk,

bx:

s Ngah ge béng ;ing-
¢ak tihng keuih
ge yatyeuhng gam
housihk.

Xéuih ga che hdahngdak hou
faai.

Kéuih ge Gwon:;dingwa gongdak
hou hou.

Kéuih go biu hdahngdak hou
jéun-
My watch runs accurately;
keeps good time.

haahng =
runs %of watches)

Kéuih ge jih sédak hou leng.

Kéuih ge Yingmahn gongdak
hou lauhleih.

Kéuih ge Gwokylh hohkdak hou
lek.

-3

Her cookies are very good.

My cookies are as good as

1.

hers, or
My ccokies are as well made
as hers.

che haahngdak tuhng
ga yatyeuhng gam

Ngag ga
keuih
faai .

Gwongdingwa gongdak

keuih yatyeuhng gam

Ngoh ge
tuhng
h(')u.

bIu haahngdak tihng

g Yyatyeuhng gam

Ngoh go
keuih
jeun.

jih sédak tihng
yatyeuhng gam leng.

Ngoh ge
keuih

Ngab ge Yingmahn gongdak
tghng keuih yatyeuhng gam
lauhleih,

Ngoh ge Gwokylh_hohkdak
tihng kéuih yatyeuhng gam
lek.

15. Tragnsformation Drill

1, T: Kéuih da paai
dadak hoéu hodu.
/question/

-
uX:

S: 7éuih di paai
dadak hou
mhhou a?

Kéuih ge paai
dadak hou hdu.
/negative/

Kéuih ge paai da-
dak mhhaih géi
hou.

Kéuih da paai
dadak mhhaih
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U

S

He plays mahjong very well.

/question/

Joes he play mahjong well?

idis mahjong game is quite

good, /negative/

T2 Y 3 §
His mahjong game isn t very

good,

He doesn't play mahjong at

high speed. /affirmative/
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géi faai,

/affirmative/
S: Kéuih da géai S: He plays mahjong at high sveed.
déadak hou faai.,
1. Kéuih mhhaih géi waih gong 1, Kéuih hou wiih gong Gwokyth.
Gwokyuh, /affirmative/ '
2. Kéuih ge jih sédak hou leng. 2. Kéuih ge jih sédak &hhaih
/negative/ gel leng.
3, Kéuih yduhséui yauhdak hodu 3. Kéuih yduhséui yauhdak faai
faai. /question/ mhfaai a?
4, Kéuih maaih yéh maaihdak 4, Kéuih maaih yéh maaihdak
hou péhng. /question/ péhng mhpéhng a?
5. Keuih ge wa géngdak mhhaih 5. Kéuih ge wa gongdak hou
gei chingcho. /affirmative/ chingcho.
6. Kéuih gong yeh gongdak hou 6. Keuih gong yéh gongdak
daaihséng. /negative/ mhhaih gei daaihséng.

16. Conversation Drill

Bx: A: Néih tihng bIngo A: "ho are you chatting with?
kinggai a?
B: Tihng ngoh go mui. B: With my younger sister.
A: Néihdeih king me- A: What are you chatting about?
yeéh a?
B: Ngohdeih kinghah B: Je're talking about where we
heui b{ndogh hohk went to study English, that's
Yingmahn je. all. (or ihere we are going
for studying Znglish)
1. A. oococcccoccocccc? lc A, Néih tﬁhng b{ngo kinggAi
a?
Be ceoscesese5ailOu, B, Tuhng ngoh saildu.
A, ccooocooocoooo.o? Ao Néihdeih king m‘éyéh a?
B. ....kin;h&h heui bIndouh B. Ngohdeih kinghay heui
yauhseuiseeeoe bIndouh yauhseéui je.
20 Ac coccccooccccccco? 2. A, Néih tﬁhng bIngo kinggﬁi
a?
Bo ..........Saimﬁi. B. Tﬁhng Ilgah saimﬁi.
A. occcocooooccoocc? Ao Néihdeih king m;yéh a?
Be eesesoheui bIndouh 1léuih- B, Ngohdeih kinghah heui
hahngeceses bindouh 1éuihhdhng je.
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30

o.oooo..oaoooaoo?

B. oooooooo..gajao

Ao .oaoooooooooooo.?

Be eeeeso.heui bIndouh tai hei....

L+.

o
ees0cessss0000000 0

eecsecccceeBE0,
o
® 00 0000 000000 Se .

eesss.gdmyaht ge tinhei....

50

oo.oooooooo.ooo.?

-naaaoo--omahmao
4

B.
A.
B.

o
seecesasses00000 0

vee.oheui bIndouh da phai....
A. ....0...00000...?

..........bahba.

o

Be ee.oe.o.heui bIndouh lauhhohk...

A.

B.
A.
B.

Ao

B.

A.
B.

17. kesponse Drill

Ex: 1, T: Néih géisilh héi- T:
sau hohk jyﬁ
faahn ga? /sahp
seui gojan, jauh/

5: Ngoh sahp seui 5:
gdjan jauh heéisau
hohk jya faahn ge
laak.,

2. T: Néih géisih héi-
sau hohk jyu
faahn ga? /git-
jofan, sinji/

T:

S: Ngoh gitjofan sin- S:
j1 héisau hohk
jya faahn ga ja.
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Néih tihng bingo kinggai
a?

Tihng ngoh gaje.
Neihdeih king meyéh a?

Ngohdeih kinghah heui
bindouh tai hei je.

Néih tuhng bingo kinggai
a?

Tdhng ngoh ago.
Néihdeih king meyeh a?

Ngohdeih kinghdh gam-
yaht ge tinhei je.

Néih tuhng bIngo kinggai
a?

Tihng ngoh mahma.
Néihdeih king meyéh a?

Ngohdeih kinghadh heui
bIndouh da paai je.

Néih tuhng bingo kinggai
a?

Tihng ngoh bahba,
Néihdeih king meyéh a?

Ngbhdeih kinghdh heui
bindouh lduhhohk je,

when did you start learning
to cook? /as early as when
I was 10/

+hen 1 was 10, 1 started to
learn to cook.,

vhen did you start learning
to cook? /not until I got
married/

“hen I got married, I finally
started learning to cook.
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1. Néih geéisih héisau hohk yauh-
séui ga? /duhk daaihhohk
gojan, sinji/

Neih gage gelslh heisau hohk
ja che ga? /daaihhohk batjo
yihp, jauh/

; . . . ., o, o
Kéuih saimii geisih héisau

jouh sih ga®% /sahp chat seui

gojan, jauh/
Keuih ago geéisih héisdu maaih
syd ga? /léuhng go yuht

+ iichihn, sinji/
é....j{chihn =
ago)

haahng louh ga? /sahp go
yuht, jauh/

6. Héunggong geisih héisdu yauh
Jungmahn Daaihhohk ga?
+ /zéi nihn chihn, sinji.../
(-chihn =
ago

Néih go jai géisih héishu hohk

1. Ngoh duhk daaihhohk
sinjl h2isdu hohk
seul ga ja.

oOJans
yauh-

Ngoh gaje daaihhohk batjo
yihp jauh héisau hohk ja
che ge laak.,

Keuih saimii sahv chat seui
gojan, jauh héisau jouh
sih ge laak,

Y.euin ag5 léuhng go yuht
chhlhn sinjl néisau maaih
Syl ga ja.

Ngoh go jéi sahp go yuht
jauh heisau hohk haahng
louh ge laak.

Heunggong gel nihn chinn
51n31 heisau yauh Jung-
mahn Daaihhohk ga ja.

It was only several years
ago that H.K. vegan to
have Chinese University,

18. iLxpansion Lrill

2x: T: Ngoh saimii hohk sé
+ jih. /kéhnlihk/
5 hgoh saimii hou

kahnlihk hohk sé
jih,

Ngbdh saildu duhk syi. /laahn/
My younger trother is

studying. /lazy, idle/

2.
3.

Ngoh gaje se jih. /laahn/

Ngoh go mui hohk Yingmahn.
/kahnlihk/

Ngoh bahba jouh sih.
/kahnlihk/

Ngoh ago j& che. /siusam/
[carefull
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3

My younger sister is learning
to write. /industrious/

My younger sister works hard
at learning to write,
[My younger sister industri-
ously learns to write.]

|69}

1, Ngdh sailou hou ldahn duhk
syu.
My younger brother is lazy

in his studying.
2. Ngdh gaje hdu laahn sé& jih.
Ngoh go mii hou kahnlihk
hohk Yingmahn.,

Ngoh bahba hdu kahnlihk
jouh sih,

3.

Ngoh ago hou siusam ja che.
My elder brother is
driving. carefully.
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6. Ngoh saimii yauhséui., /siusdm/ 6. Ngonh saimii hoéu siusam
yauhseui.

IV. CONVERSATIONS FOR LISTENING
(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)
Unfamiliar terms, in order of occurrence:
1) siuhohk = elementary school
2) sihk ngaanjau = sihk ngaan = 'eat lunch'

V. SAY IT IN CANTONESE:

A. You say to the person sitting B. And he replies:
next to you:

1. My younger brother speaks 1. You're too modest--you speak
Cantonese better than I, very well,
2. These characters are not written 2. Who was it that wrote them?
very clearly.
3, Does your elder sister speak 3. She speaks more fluently
Cantonese fluently? than I do.
4. I hear you cook Chinese food Lk, You praise me too much--I'm
very well, no goodl
5. Her handwriting is terrible. 5. She's Just begun to learn to
write Chinese characters.
6. Is your watch running on time? 6. Running right on time--it's
now 4:15,
7. The water is dripping [leaking] 7. Can you fix it?

pretty bvadly.
8. She speaks in a very small voice. 8. Ask her to speak a little

louder,
9, He drives a car too fast. 9. He doesn't drive as fast as
my younger brother.
10. Two years ago he began to study 10, He writes pretty well now
writing Chinese characters. [not bad].
11, Who are you chatting with? 11. With my friend.
What are you talking about? We're talking about studying
Cantonese, that's all,
12, My elder brother is very indus- 12, Is your younger brother also
trious in his studies. industrious in his studies?
13. when did you begin studying 13, It was just three months ago
Cantonese? that I began.
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1. Zamiam or ngiammgfam

2.
3
b,

5e
6.
7.
8.

9.
10.
11.
12,
13.
14.

15.

16.
17.
18.
19.
20.
2.
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14. Does your younger sister swim 14, Not bad, but she swims not as
well? well as my elder sister,
15. The way I swim is terriblel! 15. Not so! You swim pretty well.
16. He plays mahjong very fast, 16. Yes--, I don't play as fast
as he,
17. My father drives a car care 17. Yoes your mother drive care-
fully. fully?
18, That child is quite smart but 18. His elder brother is also
he is lazy in his studies. in his studies,

chiso
chihn
-dgko *e

0y

gan

ganyiu

gong yéh
Gwojéung la.

-

haahng
héiséu

him

hoi (ch@)
hou waih _V_
+eojichinn

jih

kxahnlihk
kinggai
laahn
lauh
lanhleih

leuhn jeuhn

adv:
n:
bf:
VYsuf:

adj:
v
adj:

adj:
adj:

just, only a moment ago
toilet
ago

grammatical word coming between verdb and
following verbal complement which tells
how verdb is done, or what result of verd is.

from as in: learn from someone
important, serious
say things, i.e. to talk

'You praise me too much.' [response to
compliment]

run (of watches)

begin

modest

drive (a car)

does a good job of _V -ing, is good at _V -ing

«es820 (when used after numbered time ex-
pression, as in '3 years ago')

written word, written figure, Chinese
character

industrious

have a chat, talk casually
lazy, idle

leak

fluent in speech, fluently
clumsy, awkward, stupid
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22. mahmadeéei Ph: middling, sloppy, indifferent, so-so, just
scrapes by

23, mbi . n: younger sister

24, ngamngfam adv: Jjust, only a moment ago

25, sailou TA/N: younger brother

26. saiséng adj: quiet-voiced, soft (opposite of loud) in
regard to speech [small-sound]

27. sé jin ¥0: to write [write words]

28. séuihduh n: water faucet, water pipes

29, siusa@m adj: careful

30. taai adv: too, excessively

31, yaih adj: terrible, awful
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